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B 1824 .. B 1823 ..

XX = AA, AD, .....

Ordering spares / Ersatzteil - Regelung / Pièces de rechange / Parti 
di ricambio / Lista  de recambios / Onderdelen bestellen (NL/B) / 
Κωδικοί Ανταλλακτικών / Bestilling af reservedele / Beställning av 
reservdelar / Bestilling av reservedeler / Резервни части / Запчасти 
/ Części zapasowe / Piese de schimb / Rendelhető alkatrészek / 
Запаснi частини / Резервни делови / Резервни делови / Atsarginių 
dalių / Tellitavad varuosad / Rezerves daļas / Náhradní díly / Náhradné 
diely / Yedek parça siparişi / Nadomestni deli

    1 - B 961513 XX
  1a - B 961514 XX
    2 - A 963004 NU
  2a - A 963003 NU
    4 - S 9595 NU
    5 - B 960486 XX
    9 - A 861227 XX
  10 - A 860458 NU
  11 - B 960169 XX
  12 - A 963173 NU
  13 - B 1364 XX
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GB  Guarantee only when installed by qualified plumber!
D  Gewährleistung nur bei Einbau / Montage durch den Fachhandwerker.
F  Garantie uniquement en cas de montage par un personnel specialisé.
I  Garanzia valida esclusivamente in caso di montaggio eseguito da personale tecnico.
E  Garantía válida solo cuando sea instalado por personal cualificado.
NL / B Garantie alleen van toepassing indien gemonteerd door gekwalificeerde installateur!
GR  Η εγγύηση ισχύει μόνο όταν το προϊόν έχει εγκατασταθεί από καταρτισμένο υδραυλικό.
DK  Garantien dækker kun, hvis armaturet er installeret af en autoriseret VVS-installatør.
S  Garantin gäller endast då armaturen är monterad av auktoriserad VVS-install atör
N  Garanti dekkes kun der armaturen er montert av godkjent vvs-installatør.
BG  Гаранцията е валидна само ако монтажа е извършен от квалифициран водопроводчик!
RU  Гарантия действительна только в том случае, если установка была произведена
  квали фициованным сантехником!
PL  Gwarancja – tylko w razie montowania przez wykwalifikowanego hydraulik!
RO  Garanţie - numai dacă montarea a fost efectuată de către un instalator calificat!
H  A jótállás csak abban az esetben érvényes, ha a beszerelést szakember végzi!
UA  Гарантiя điǔcha – тiльки при монтажу квалiфiкованим водопровiдником!
SCG Гаранциjа – ступа на снагу jедино кад инсталирање врши квалификовани водоинсталатер!
MK  Гаранција – само за монтажа од квалифициран водоинсталатер!
LT  Garantija galioja tik profesionaliniam vandentiekio darbininkui sumontavus!
EST  Garantii – kehtib siib kui montaazi teostab kvalifitseeritud veevärgitööline!
LV  Garantija ir spēkā tikai tad, ja izstrādājumu ir uzstādījis kvalificēts santehniķis. 
CZ  Záruku lze uplatnit pouze v případě, že montáž provedl odborně zaškolený instalatér. 
SK  Záruku možno uplatniť iba v prípade, že montáž vykonal odborne zaškolený inštalatér.
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